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NOTE
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER - NOVEMBER 2010

Dette dokument indeholder:

– i BILAG I en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i november 20101 2.

– i BILAG II supplerende oplysninger om vedtagelsen af disse retsakter. DEL I indeholder 

oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder datoen for 

vedtagelsen, den pågældende rådssamling, nummeret på det vedtagne dokument og eventuelt 

de gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og stemmeforklaringer samt 

erklæringer til Rådets protokol. DEL II indeholder oplysninger om vedtagelsen af andre 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige.

  
1 Med undtagelse af visse retsakter af begrænset rækkevidde, såsom procedureafgørelser, 

udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved internationale aftaler, punktuelle 
budgetafgørelser o.l.

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses for 
vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-Parlamentet og 
generalsekretærerne for de to institutioner.
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Dette dokument er også tilgængeligt på internetadressen http://consilium.europa.eu/, "Dokumenter", 

"Åbenhed i lovgivningsarbejdet", "Månedsoversigt over Rådets retsakter". De dokumenter, der 

nævnes i oversigten, kan bestilles via det offentlige register over Rådets dokumenter (Aktindsigt i 

Rådets dokumenter: Det offentlige register).

Det skal bemærkes, at det kun er protokollerne vedrørende den endelige vedtagelse af de 

lovgivningsmæssige retsakter, der har gyldighed (tilgængelige på internetadressen: 

http://consilium.europa.eu/, "Dokumenter", "Åbenhed i lovgivningsarbejdet", "Rådets protokoller").

________________________
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BILAG I

OVERSIGT OVER RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET

I NOVEMBER 2010

3043. samling i Rådet for Den Europæiske Union (RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER) 
den 8.-9. november 2010 i Bruxelles

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/75/EU af 24. november 2010 om industrielle 
emissioner (integreret forebyggelse og bekæmpelse af forurening) (EØS-relevant tekst)
EUT L 334 af 17.12.2010, s. 17-119

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1091/2010 af 24. november 2010 om ændring 
af Rådets forordning (EF) nr. 539/2001 om fastlæggelse af listen over de tredjelande, hvis 
statsborgere skal være i besiddelse af visum ved passage af de ydre grænser, og listen over de 
tredjelande, hvis statsborgere er fritaget for dette krav
EUT L 329 af 14.12.2010, s. 1-2

2010/687/: Rådets afgørelse af 8. november 2010 om undertegnelse på Den Europæiske Unions 
vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union og Georgien om tilbagetagelse af personer, der er 
bosiddende uden tilladelse
EUT L 294 af 12.11.2010, s. 9-9

Rådets konklusioner om beredskab og indsats i tilfælde af et CBRN-angreb
15465/10

Rådets resolution om ENFAST - europæisk netværk af hold til aktiv eftersøgning af efterlyste 
personer på flugt
15382/10

Rådets konklusioner om fastlæggelse og gennemførelse af en EU-politikcyklus for organiseret og 
grov international kriminalitet
15358/10

Rådets konklusioner om innovative løsninger til finansiering af katastrofeforebyggelse
14971/10

Rådets resolution om forebyggelse og bekæmpelse af kriminalitet mod vejgodstransport og 
etablering af sikre parkeringsområder for lastbiler
12083/4/10 REV 4

2010/682/EU: Rådets afgørelse af 8. november 2010 om Slovakiets elektroniske udveksling af 
fingeraftryksdata
EUT L 293 af 11.11.2010, s. 58-59

2010/689/: Rådets afgørelse af 8. november 2010 om elektronisk udveksling med Slovakiet af dna-
oplysninger
EUT L 294 af 12.11.2010, s. 14-14
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Rådets konklusioner om forebyggelse og nedbringelse af sundhedsrisici og sociale risici i 
forbindelse med anvendelsen af ulovlige stoffer i fritidsmiljøer
15452/10

Rådets afgørelse 2010/677/FUSP af 8. november 2010 om ophævelse af fælles holdning 
98/409/FUSP vedrørende Sierra Leone
EUT L 292 af 10.11.2010, s. 39-39

Rådets konklusioner vedrørende årsrapporten for 2010 om gennemførelsen af Den Europæiske 
Unions politikker for udvikling og ekstern bistand i 2009
14908/10

2010/676/EU: Rådets afgørelse af 8. november 2010 om undertegnelse på Unionens vegne af en 
aftale i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Norge om yderligere 
handelspræferencer for landbrugsprodukter vedtaget på grundlag af artikel 19 i aftalen om Det 
Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde
EUT L 292 af 10.11.2010, s. 1-1

Rådets afgørelse om undertegnelse og midlertidig anvendelse af protokollen til partnerskabs- og 
samarbejdsaftalen om oprettelse af et partnerskab mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
medlemsstater på den ene side og Ukraine på den anden side vedrørende en rammeaftale mellem 
Den Europæiske Union og Ukraine om de generelle principper for Ukraines deltagelse i EU-
programmer
13607/10

Rådets konklusioner om fastlæggelse og gennemførelse af en EU-politikcyklus for organiseret og 
grov international kriminalitet
15358/10

3045. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ØKONOMI OG FINANS) den 
17. november 2010 i Bruxelles

Rådets forordning (EU) nr. 1096/2010 af 17. november 2010 om overdragelse til Den Europæiske 
Centralbank af specifikke opgaver i relation til Det Europæiske Udvalg for Systemiske Risici's 
funktionsmåde
EUT L 331 af 15.12.2010, s. 162-164

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1092/2010 af 24. november 2010 om makro-
tilsyn på EU-plan med det finansielle system og om oprettelse af et europæisk udvalg for systemiske 
risici
EUT L 331 af 15.12.2010, s. 1-11

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1093/2010 af 24. november 2010 om 
oprettelse af en europæisk tilsynsmyndighed (Den Europæiske Banktilsynsmyndighed), om ændring 
af afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse af Kommissionens afgørelse 2009/78/EF
EUT L 331 af 15.12.2010, s. 12-47
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Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1094/2010 af 24. november 2010 om 
oprettelse af en europæisk tilsynsmyndighed (Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings-
og Arbejdsmarkedspensionsordninger), om ændring af afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse 
af Kommissionens afgørelse 2009/79/EF
EUT L 331 af 15.12.2010, s. 48-83

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1095/2010 af 24. november 2010 om 
oprettelse af en europæisk tilsynsmyndighed (Den Europæiske Værdipapir- og 
Markedstilsynsmyndighed), om ændring af afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse af 
Kommissionens afgørelse 2009/77/EF
EUT L 331 af 15.12.2010, s. 84-119

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/78/EU af 24. november 2010 om ændring af direktiv 
98/26/EF, 2002/87/EF, 2003/6/EF, 2003/41/EF, 2003/71/EF, 2004/39/EF, 2004/109/EF, 
2005/60/EF, 2006/48/EF, 2006/49/EF og 2009/65/EF for så vidt angår de beføjelser, der er tillagt 
Den Europæiske Tilsynsmyndighed (Den Europæiske Banktilsynsmyndighed), Den Europæiske 
Tilsynsmyndighed (Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og 
Arbejdsmarkedspensionsordninger) og Den Europæiske Tilsynsmyndighed (Den Europæiske 
Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed) (EØS-relevant tekst)
EUT L 331 af 15.12.2010, s. 120-161

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 1081/2010 af 24. november 2010 om 
ændring af Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 om finansforordningen vedrørende De 
Europæiske Fællesskabers almindelige budget, hvad angår Tjenesten for EU's Optræden Udadtil
EUT L 311 af 26.11.2010, s. 9-14

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 1080/2010 af 24. november 2010 om 
ændring af vedtægten for tjenestemænd i De Europæiske Fællesskaber og ansættelsesvilkårene for 
de øvrige ansatte i Fællesskaberne
EUT L 311 af 26.11.2010, s. 1-8

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1090/2010 af 24. november 2010 om ændring 
af direktiv 2009/42/EF om statistisk registrering af godstransport og passagerbefordring ad søvejen 
(EØS-relevant tekst)
EUT L 325 af 9.12.2010, s. 1-3

2010/740/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/024 NL/Noord Holland 
og Zuid Holland hovedgruppe 58 fra Nederlandene)
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 37-37
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2010/744/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/026 NL/Noord Holland 
og Utrecht hovedgruppe 18 fra Nederlandene)
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 41-41

2010/741/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitu-
tionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budget-
disciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/027 NL/Noord Brabant og 
Zuid Holland hovedgruppe 18 fra Nederlandene)
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 38

2010/742/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/028 NL/Limburg 
hovedgruppe 18 fra Nederlandene)
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 39-39

2010/743/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/029 NL/Gelderland og 
Overijssel hovedgruppe 18 fra Nederlandene)
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 40-40

2010/746/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/030 NL/Drenthe 
hovedgruppe 18 fra Nederlandene)
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 43-43

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1030/2010 af 17. november 2010 om indførelse af en 
endelig antidumpingtold på importen af visse typer polyethylenterephthalat med oprindelse i 
Folkerepublikken Kina efter en udløbsundersøgelse i henhold til artikel 11, stk. 2, i forordning (EF) 
nr. 1225/2009
EUT L 300 af 17.11.2010, s. 1-15

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1064/2010 af 17. november 2010 om afslutning af en 
delvis interimsundersøgelse af antidumpingforanstaltningerne og udligningsforanstaltningerne 
vedrørende importen af polyethylenterephthalatfolie (PET-folie) med oprindelse i Indien
EUT L 304 af 20.11.2010, s. 2-6
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Retningslinjer for konsulær beskyttelse af EU-borgere i tredjelande
15613/10

Rådets afgørelse 2010/694/FUSP af 17. november 2010 om EU-medlemsstaternes midlertidige 
modtagelse af visse palæstinensere
EUT L 303 af 19.11.2010, s. 13-13

Rådets afgørelse om fastsættelse af de finansielle bidrag, medlemsstaterne skal betale til Den 
Europæiske Udviklingsfond i 2011, inkl. første tranche for 2011
15831/10 + REV 1 (ro)

Rådets afgørelse om ændring af afgørelse af 15. marts 2010 om Den Europæiske Unions deltagelse 
i forhandlingerne om revision af protokollen til konventionen af 1979 om grænseoverskridende 
luftforurening over store afstande angående reduktion af forsuring, eutrofiering og ozon ved 
jordoverfladen
13719/10

Rådets konklusioner om klimafinansiering
17074/10

Rådets konklusioner om den fælles rapport om pensioner fra Udvalget for Økonomisk Politik/Ud-
valget for Social Beskyttelse
15885/10 + COR 1

Rådets konklusioner om EU-statistikker
15908/10

3046. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDDANNELSE, UNGDOM, KULTUR OG 
SPORT) den 18.-19. november 2010 i Bruxelles

2010/757/EU: Rådets afgørelse af 18. november 2010 om udpegelse af Den Europæiske Kultur-
hovedstad 2015 i Belgien
EUT L 322 af 8.12.2010, s. 42-42

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om arbejdsplanen på kulturområdet 2011-2014
EUT C 325 af 2.12.2010, s. 1-9

Rådets konklusioner om kulturens rolle i forbindelse med bekæmpelse af fattigdom og social 
udstødelse
EUT C 324 af 1.12.2010, s. 16-17

Rådets konklusioner om den europæiske filmarv og udfordringerne i den digitale tidsalder
EUT C 324 af 1.12.2010, s. 1-4

Rådets konklusioner af 18. november 2010 om muligheder og udfordringer for europæisk film i den 
digitale tidsalder
EUT C 323 af 30.11.2010, s. 15-17

Rådets resolution af 18. november 2010 om EU's strukturerede dialog om sport
EUT C 322 af 27.11.2010, s. 1-2
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Rådets konklusioner af 18. november 2010 om sportens rolle som kilde til og drivkraft for aktiv 
social inklusion
EUT C 326 af 3.12.2010, s. 5-8

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om EU's rolle i den internationale bekæmpelse af doping
EUT C 324 af 1.12.2010, s. 18-18

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om prioriteterne inden for et styrket europæisk samarbejde om erhvervsrettet uddannelse for 
perioden 2011-2020
EUT C 324 af 1.12.2010, s. 5-15

Rådets konklusioner af 19. november 2010 om unge på vej-initiativet — en integreret tilgang til at 
tackle de udfordringer, som de unge står over for
EUT C 326 af 3.12.2010, s. 9-11

Rådets konklusioner om styrkelse af de grundlæggende færdigheder som led i det europæiske 
samarbejde om skolerne i det 21. århundrede
EUT C 323 af 30.11.2010, s. 11-14

Rådets konklusioner af 19. november 2010 om uddannelse vedrørende bæredygtig udvikling
EUT C 327 af 4.12.2010, s. 11-14

Resolution vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om ungdomsarbejde
EUT C 327 af 4.12.2010, s. 1-5

Rådets konklusioner af 19. november 2010 om unges adgang til kultur
EUT C 326 af 3.12.2010, s. 2-3

Rådets konklusioner af 19. november 2010 om de europæiske og internationale politiske 
dagsordener vedrørende børn, unge og børns rettigheder
EUT C 326 af 3.12.2010, s. 1-1

3047. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 
22. november 2010 i Bruxelles

2010/745/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Unions Solidaritetsfond i henhold til punkt 26 i den interinstitutionelle aftale af 
17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 42-42

2010/710/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 22. november 2010 om tilladelse til Tyskland, 
Italien og Østrig til at indføre en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 193 i direktiv 
2006/112/EF, og om ændring af beslutning 2007/250/EF med henblik på at forlænge 
gyldighedsperioden for den tilladelse, der er givet til Det Forenede Kongerige
EUT L 309 af 25.11.2010, s. 5-6
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Rådets afgørelse om undertegnelse og indgåelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og 
Republikken Serbien om sikkerhedsprocedurer for udveksling og beskyttelse af klassificerede 
informationer
15179/10

3048. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 
22. november 2010 i Bruxelles

2010/726/EU: Rådets afgørelse af 22. november 2010 om indgåelse af en anden tillægsprotokol til 
aftalen om oprettelse af en associering mellem Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater 
på den ene side og Republikken Chile på den anden side for at tage hensyn til Republikken 
Bulgariens og Rumæniens tiltrædelse af Den Europæiske Union
EUT L 313 af 30.11.2010, s. 1-2

Rådets konklusioner om Sudan
16877/10

Rådets konklusioner om Libanon
16725/10

Rådets konklusioner om Irak
16840/10

3049. samling i Rådet for Den Europæiske Union (KONKURRENCEEVNE (DET INDRE 
MARKED, INDUSTRI, FORSKNING OG RUMMET)) den 25.-26. november 2010 i 
Bruxelles

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1211/2010 af 15. december 2010 om ændring 
af Rådets forordning (EF) nr. 539/2001 om fastlæggelse af listen over de tredjelande, hvis 
statsborgere skal være i besiddelse af visum ved passage af de ydre grænser, og listen over de 
tredjelande, hvis statsborgere er fritaget for dette krav
EUT L 339 af 22.12.2010, s. 6-7

Rådets konklusioner om Revisionsrettens særberetning nr. 2/2010: Hvor effektive er ordningerne 
for støtte til projekteringsundersøgelser og opbygning af ny infrastruktur under sjette 
rammeprogram for forskning?
15267/10

Rådets resolution om Globale udfordringer: fuld udnyttelse af de europæiske rumsystemer
16864/10

Rådets konklusioner om Europa 2020-flagskibsinitiativet – Innovation i EU: Anvendelse af 
innovation til at fremskynde Europas omstilling i en hurtigt skiftende verden
17165/10

Rådets konklusioner om fremskridt inden for processen med fælles programlægning
17166/10
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3050. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG OG FISKERI) den 29. 
november 2010 i Bruxelles

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1235/2010 af 15. december 2010 om ændring, 
for så vidt angår overvågning af humanmedicinske lægemidler, af forordning (EF) nr. 726/2004 om 
fastlæggelse af fællesskabsprocedurer for godkendelse og overvågning af human- og veterinær-
lægemidler og om oprettelse af et europæisk lægemiddelagentur og forordning (EF) nr. 1394/2007 
om lægemidler til avanceret terapi (EØS-relevant tekst)
EUT L 348 af 31.12.2010, s. 1-16

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/84/EU af 15. december 2010 om ændring, for så vidt 
angår lægemiddelovervågning, af direktiv 2001/83/EF om oprettelse af en fællesskabskodeks for 
humanmedicinske lægemidler (EØS-relevant tekst)
EUT L 348 af 31.12.2010, s. 74-99

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1236/2010 af 15. december 2010 om en 
kontrol- og håndhævelsesordning for det område, der er omfattet af konventionen om det fremtidige 
multilaterale samarbejde vedrørende fiskeriet i det nordøstlige Atlanterhav, og om ophævelse af 
Rådets forordning (EF) nr. 2791/1999
EUT L 348 af 31.12.2010, s. 17-33

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1210/2010 af 15. december 2010 om 
autentificering af euromønter og håndtering af euromønter, der er uegnede til at være i omløb
EUT L 339 af 22.12.2010, s. 1-5

Rådets afgørelse om den holdning, Den Europæiske Union skal indtage, i Den Blandede Veterinær-
komité med hensyn til ændring af appendiks 1, 2, 5, 6, 10 og 11 i bilag 11 til aftalen mellem Det 
Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om handel med landbrugsprodukter
15674/10

Rådets konklusioner om TSE-køreplan 2: Strategidokument om transmissible spongiforme 
encephalopatier i 2010-2015
13889/10 ADD 1 REV 1 +ADD 1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD 1 REV 2 (da)

Rådets konklusioner om hundes og kattes velfærd
15620/1/10 ADD 1 REV 2 +ADD 1 REV 2 COR 1 (es) +ADD 1 REV 3 (sv) +ADD 1 REV 4 (fr)

2010/783/EU: Rådets afgørelse af 29. november 2010 om undertegnelse på Den Europæiske 
Unions vegne og om midlertidig anvendelse af protokollen om fastsættelse af de fiskerimuligheder 
og den finansielle modydelse, der er omhandlet i fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Unionen Comorerne
EUT L 335 af 18.12.2010, s. 1-1

Rådets forordning (EU) nr. 1212/2010 af 29. november 2010 om fordeling af fiskerimuligheder i 
medfør af fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Unionen Comorerne
EUT L 335 af 18.12.2010, s. 19–20 15573/10
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Rådets forordning (EU) nr. 1124/2010 af 29. november 2010 om fastsættelse for 2011 af fiskeri-
muligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i Østersøen
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 1-9

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1105/2010 af 29. november 2010 om indførelse af en 
endelig antidumpingtold og om endelig opkrævning af den midlertidige antidumpingtold på 
importen af garn med høj styrke af polyestere med oprindelse i Folkerepublikken Kina og om 
afslutning af proceduren vedrørende import af garn med høj styrke af polyestere med oprindelse i 
Republikken Korea og Taiwan
EUT L 315 af 1.12.2010, s. 1-15

2010/748/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 29. november 2010 om ændring af beslutning 
2007/441/EF om bemyndigelse af Den Italienske Republik til at anvende foranstaltninger, der 
fraviger artikel 26, stk. 1, litra a), og artikel 168 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 
merværdiafgiftssystem
EUT L 318 af 4.12.2010, s. 45-46

2010/809/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 15. december 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2010/014 SI/Mura, Slovenien)
EUT L 342 af 28.12.2010, s. 21-21

2010/811/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 15. december 2010 om anvendelse af 
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2010/018 DE/Heidelberger 
Druckmaschinen, Tyskland)
EUT L 342 af 28.12.2010, s. 23-23

________________________
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BILAG II (DEL I)
OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER

NOVEMBER 2010
DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL VEDTAGNE 

TEKSTER
AFSTEMNINGS-

REGEL
STEMMER

3043. samling i Rådet for Den Europæiske Union (RETLIGE OG 
INDRE ANLIGGENDER) den 8.-9. november 2010 i Bruxelles

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/75/EU af 24. november 2010 
om industrielle emissioner (integreret forebyggelse og bekæmpelse af 
forurening) (EØS-relevant tekst)

PE-CONS 31/10
+ COR 1 (pt)
+ COR 2 (fr)
+ COR 3 (cs)
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (nl)
+ REV 3 (pl)
+ REV 4 (ro)

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Erklæring fra Tyskland
Tyskland tager fortsat forbehold, hvad angår den brede formulering af undtagelsesklausulen i artikel 15, stk. 4, i udkastet til direktiv, men tilsidesætter 
disse for at undgå at bringe hele revisionsproceduren i fare. Jævnført med det eksisterende IPPC-direktiv indeholder udkastet vigtige forbedringer, 
hvis vedtagelse ikke bør forhindres, herunder indførelsen af en ny kontrolforpligtelse for Kommissionen så vidt angår minimumskrav for 
emissionsreduktion, en væsentlig styrkelse af anvendelsen af de bedste tilgængelige teknikker ved fastlæggelsen af bindende emissionsgrænseværdier 
inden for intervallerne i BREF-dokumenterne, væsentligt øgede krav til store fyringsanlæg og indførelse af mere ensartede krav til overvågningen af 
anlæg.

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1091/2010 af 24. 
november 2010 om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 539/2001 om 
fastlæggelse af listen over de tredjelande, hvis statsborgere skal være i 
besiddelse af visum ved passage af de ydre grænser, og listen over de 
tredjelande, hvis statsborgere er fritaget for dette krav

PE-CONS
50/1/10 REV 1

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for
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OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL VEDTAGNE 
TEKSTER

AFSTEMNINGS-
REGEL

STEMMER

Erklæring fra Kommissionen
Europa-Parlamentet og Rådet har på forslag af Kommissionen besluttet at afskaffe visumpligten for statsborgere fra Albanien og Bosnien-
Hercegovina, der er i besiddelse af biometriske pas.
Kommissionen understreger i denne sammenhæng den store betydning, der tillægges en effektiv gennemførelse af de foranstaltninger, som landene i 
det vestlige Balkan har truffet for på varig vis at opfylde kriterierne i køreplanerne om visumliberaliseringsprocessen.
I den anledning intensiverer Kommissionen sin indsats for gennemførelse af en opfølgningsmekanisme med særligt fokus på grænseforvaltning, 
dokumentsikkerhed, bekæmpelse af organiseret kriminalitet og korruption, effektiv gennemførelse af aftaler om tilbagetagelse og forvaltning af 
migrationsstrømme mellem EU og de pågældende lande.
Denne opfølgning vil udgøre en integrerende del af Kommissionens årlige statusrapporter om fremskridtene i disse landes reformproces.
Den vil i øvrigt systematisk blive behandlet inden for rammerne af de relevante komitéer i stabiliserings- og associeringsaftalerne.
Denne mekanisme skal i øvrigt suppleres af nærmere bestemmelser for, hvordan Den Europæiske Unions delegationer sammen med myndighederne i 
de disse lande skal informere befolkningerne med henblik på at forebygge risici for omgåelse af asylprocedurerne.
Der indføres hastekonsultationer, således at Den Europæiske Union og medlemsstaterne sammen med disse landes myndigheder kan reagere under de 
bedst mulige betingelser, hvis der opstår særlige problemer med tilstrømningen af personer fra landene i det vestlige Balkan.
Hvis en eller flere medlemsstater står over for en nødsituation i form af en pludselig tilstrømning af statsborgere fra ét eller flere tredjelande, herunder 
det vestlige Balkan, kan Kommissionen foreslå Rådet at vedtage midlertidige foranstaltninger til fordel for den eller de berørte medlemsstater, jf. 
artikel 78 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, og en hurtig suspension af visumliberaliseringen.
Kommissionen aflægger regelmæssigt rapport til Rådet og Europa-Parlamentet og første gang seks måneder efter denne forordnings ikrafttræden, med 
udgangspunkt navnlig i resultatet af det arbejde, der udføres af eksperter fra Kommissionen og medlemsstaterne, Den Europæiske Unions delegationer 
og relevante oplysninger, som medlemsstaterne måtte have kendskab til. I en nødsituation, som omhandlet ovenfor, underretter Kommissionen Rådet 
og Europa-Parlamentet ved hjælp af en ad hoc-rapport.
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OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL VEDTAGNE 
TEKSTER

AFSTEMNINGS-
REGEL

STEMMER

3045. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ØKONOMI OG 
FINANS) den 17. november 2010 i Bruxelles

Rådets forordning (EU) nr. 1096/2010 af 17. november 2010 om 
overdragelse til Den Europæiske Centralbank af specifikke opgaver i 
relation til Det Europæiske Udvalg for Systemiske Risici's funktionsmåde

13694/10 Enstemmighed Alle medlemsstater 
stemte for

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1092/2010 af 24. 
november 2010 om makrotilsyn på EU-plan med det finansielle system og 
om oprettelse af et europæisk udvalg for systemiske risici

PE-CONS
39/1/10 REV 1

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1093/2010 af 24. 
november 2010 om oprettelse af en europæisk tilsynsmyndighed (Den 
Europæiske Banktilsynsmyndighed), om ændring af afgørelse 
nr. 716/2009/EF og om ophævelse af Kommissionens afgørelse 2009/78/EF

PE-CONS
40/2/10 REV 2

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med artikel 290 og 291 i TEUF
For så vidt angår proceduren for vedtagelse af reguleringsstandarder understreger Kommissionen den unikke karakter af sektoren for finansielle 
tjenesteydelser som følge af Lamfalussystrukturen, hvilket er udtrykkeligt anerkendt i erklæring 39 til TEUF. Kommissionen er imidlertid i alvorlig 
tvivl om, hvorvidt begrænsningerne i dens funktion i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter og gennemførelsesretsakter er i 
overensstemmelse med artikel 290 og 291 i TEUF.
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OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL VEDTAGNE 
TEKSTER

AFSTEMNINGS-
REGEL

STEMMER

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med tilsynsbeføjelser vedrørende kreditvurderingsbureauer og på andre områder
Kommissionen noterer sig, at der er opnået enighed om at tildele visse tilsynsbeføjelser til ESMA vedrørende kreditvurderingsbureauer. 
Kommissionen finder, at det kunne være nyttigt i fremtiden at tildele tilsynsbeføjelser til de europæiske myndigheder på andre områder. Dette kunne
navnlig gælde visse markedsinfrastrukturer. Kommissionen vil indgående behandle disse spørgsmål og vil fremsætte de lovgivningsmæssige forslag, 
som den finder hensigtsmæssige.

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med krisestyring og afvikling
Kommissionen understregede i sin meddelelse af 26. maj 2010 om bankafviklingsfonde, at et relevant første skridt kunne være et system, der bygger 
på etablering af et harmoniseret net af nationale fonde knyttet til en række koordinerede nationale krisestyringsordninger.
Kommissionen bekræfter, at den har til hensigt at fremsætte lovgivningsmæssige forslag vedrørende et komplet sæt redskaber til forebyggelse og 
afvikling af nødlidende banker i foråret 2011. Dette vil sikre, at offentlige myndigheder er i stand til at afvikle kriseramte finansielle institutioner, 
samtidig med at virkningerne af konkurser på det finansielle system minimeres, og skaderne for økonomien og brugen af offentlige midler begrænses.
Kommissionen bekræfter, at de europæiske tilsynsmyndigheder bør spille en væsentlig rolle på disse områder, og at den vil undersøge, hvilke 
beføjelser vedrørende disse redskaber til forebyggelse og afvikling af nødlidende banker den bør tildeles.
Disse ordninger er et første skridt og vil skulle tages op på ny i 2014 med det formål at oprette EU-integrerede krisestyrings- og tilsynsordninger samt 
på længere sigt en EU-afviklingsfond.

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1094/2010 af 24. 
november 2010 om oprettelse af en europæisk tilsynsmyndighed (Den
Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og 
Arbejdsmarkedspensionsordninger), om ændring af afgørelse 
nr. 716/2009/EF og om ophævelse af Kommissionens afgørelse 2009/79/EF

PE-CONS
41/2/10 REV 2

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for



5455/3/11 REV 3 top/js/JS/bh/kb/KB/bh 16
DG F 2B DA

OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL VEDTAGNE 
TEKSTER

AFSTEMNINGS-
REGEL

STEMMER

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med artikel 290 og 291 i TEUF
For så vidt angår proceduren for vedtagelse af reguleringsstandarder understreger Kommissionen den unikke karakter af sektoren for finansielle 
tjenesteydelser som følge af Lamfalussystrukturen, hvilket er udtrykkeligt anerkendt i erklæring 39 til TEUF. Kommissionen er imidlertid i alvorlig 
tvivl om, hvorvidt begrænsningerne i dens funktion i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter og gennemførelsesretsakter er i 
overensstemmelse med artikel 290 og 291 i TEUF.

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med tilsynsbeføjelser vedrørende kreditvurderingsbureauer og på andre områder
Kommissionen noterer sig, at der er opnået enighed om at tildele visse tilsynsbeføjelser til ESMA vedrørende kreditvurderingsbureauer. 
Kommissionen finder, at det kunne være nyttigt i fremtiden at tildele tilsynsbeføjelser til de europæiske myndigheder på andre områder. Dette kunne 
navnlig gælde visse markedsinfrastrukturer. Kommissionen vil indgående behandle disse spørgsmål og vil fremsætte de lovgivningsmæssige forslag, 
som den finder hensigtsmæssige.

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med krisestyring og afvikling
Kommissionen understregede i sin meddelelse af 26. maj 2010 om bankafviklingsfonde, at et relevant første skridt kunne være et system, der bygger 
på etablering af et harmoniseret net af nationale fonde knyttet til en række koordinerede nationale krisestyringsordninger.
Kommissionen bekræfter, at den har til hensigt at fremsætte lovgivningsmæssige forslag vedrørende et komplet sæt redskaber til forebyggelse og 
afvikling af nødlidende banker i foråret 2011. Dette vil sikre, at offentlige myndigheder er i stand til at afvikle kriseramte finansielle institutioner, 
samtidig med at virkningerne af konkurser på det finansielle system minimeres, og skaderne for økonomien og brugen af offentlige midler begrænses.
Kommissionen bekræfter, at de europæiske tilsynsmyndigheder bør spille en væsentlig rolle på disse områder, og at den vil undersøge, hvilke 
beføjelser vedrørende disse redskaber til forebyggelse og afvikling af nødlidende banker den bør tildeles.
Disse ordninger er et første skridt og vil skulle tages op på ny i 2014 med det formål at oprette EU-integrerede krisestyrings- og tilsynsordninger samt 
på længere sigt en EU-afviklingsfond.



5455/3/11 REV 3 top/js/JS/bh/kb/KB/bh 17
DG F 2B DA

OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL VEDTAGNE 
TEKSTER

AFSTEMNINGS-
REGEL

STEMMER

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1095/2010 af 24. 
november 2010 om oprettelse af en europæisk tilsynsmyndighed (Den 
Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed), om ændring af 
afgørelse nr. 716/2009/EF og om ophævelse af Kommissionens afgørelse 
2009/77/EF

PE-CONS
42/2/10 REV 2

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med artikel 290 og 291 i TEUF
For så vidt angår proceduren for vedtagelse af reguleringsstandarder understreger Kommissionen den unikke karakter af sektoren for finansielle 
tjenesteydelser som følge af Lamfalussystrukturen, hvilket er udtrykkeligt anerkendt i erklæring 39 til TEUF. Kommissionen er imidlertid i alvorlig 
tvivl om, hvorvidt begrænsningerne i dens funktion i forbindelse med vedtagelsen af delegerede retsakter og gennemførelsesretsakter er i 
overensstemmelse med artikel 290 og 291 i TEUF.

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med tilsynsbeføjelser vedrørende kreditvurderingsbureauer og på andre områder
Kommissionen noterer sig, at der er opnået enighed om at tildele visse tilsynsbeføjelser til ESMA vedrørende kreditvurderingsbureauer. 
Kommissionen finder, at det kunne være nyttigt i fremtiden at tildele tilsynsbeføjelser til de europæiske myndigheder på andre områder. Dette kunne 
navnlig gælde visse markedsinfrastrukturer. Kommissionen vil indgående behandle disse spørgsmål og vil fremsætte de lovgivningsmæssige forslag, 
som den finder hensigtsmæssige.

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med krisestyring og afvikling
Kommissionen understregede i sin meddelelse af 26. maj 2010 om bankafviklingsfonde, at et relevant første skridt kunne være et system, der bygger 
på etablering af et harmoniseret net af nationale fonde knyttet til en række koordinerede nationale krisestyringsordninger.
Kommissionen bekræfter, at den har til hensigt at fremsætte lovgivningsmæssige forslag vedrørende et komplet sæt redskaber til forebyggelse og 
afvikling af nødlidende banker i foråret 2011. Dette vil sikre, at offentlige myndigheder er i stand til at afvikle kriseramte finansielle institutioner, 
samtidig med at virkningerne af konkurser på det finansielle system minimeres, og skaderne for økonomien og brugen af offentlige midler begrænses.
Kommissionen bekræfter, at de europæiske tilsynsmyndigheder bør spille en væsentlig rolle på disse områder, og at den vil undersøge, hvilke 
beføjelser vedrørende disse redskaber til forebyggelse og afvikling af nødlidende banker den bør tildeles.
Disse ordninger er et første skridt og vil skulle tages op på ny i 2014 med det formål at oprette EU-integrerede krisestyrings- og tilsynsordninger samt 
på længere sigt en EU-afviklingsfond.
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OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL VEDTAGNE 
TEKSTER

AFSTEMNINGS-
REGEL

STEMMER

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/78/EU af 24. november 2010 
om ændring af direktiv 98/26/EF, 2002/87/EF, 2003/6/EF, 2003/41/EF, 
2003/71/EF, 2004/39/EF, 2004/109/EF, 2005/60/EF, 2006/48/EF, 
2006/49/EF og 2009/65/EF for så vidt angår de beføjelser, der er tillagt Den 
Europæiske Tilsynsmyndighed (Den Europæiske Banktilsynsmyndighed), 
Den Europæiske Tilsynsmyndighed (Den Europæiske Tilsynsmyndighed for 
Forsikrings- og Arbejdsmarkedspensionsordninger) og Den Europæiske 
Tilsynsmyndighed (Den Europæiske Værdipapir- og 
Markedstilsynsmyndighed) (EØS-relevant tekst)

PE-CONS
43/1/10 REV 1

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med omnibusdirektivet/tilpasning til Lissabontraktaten
MiFID: Kommissionen er i færd med at gennemgå direktivet om markeder for finansielle instrumenter (MiFID-direktivet) og vil i nødvendigt omfang 
foreslå forbedringer af direktivet. I denne forbindelse vil Kommissionen blandt andet se nærmere på mulighederne for at øge gennemsigtigheden før 
og efter handelen, herunder de regler og betingelser, der kræves overholdt på regulerede markeder, og eventuelle nødvendige ændringer med henblik 
på tilpasning af direktivet til Lissabontraktaten.
MAD: Kommissionen er i færd med at gennemgå markedsmisbrugsdirektivet (MAD-direktivet). I denne forbindelse vil Kommissionen blandt andet 
se nærmere på eventuelle nødvendige ændringer med henblik på tilpasning af direktivet til Lissabontraktaten.
Direktivet om finansielle konglomerater: Kommissionen er i færd med at gennemgå direktivet om finansielle konglomerater (FICOD). I denne 
forbindelse vil Kommissionen blandt andet se nærmere på eventuelle nødvendige ændringer med henblik på tilpasning af direktivet til 
Lissabontraktaten.

Erklæring fra Kommissionen i forbindelse med omnibusændringen af gennemsigtighedsdirektivet/rapportering fra hvert enkelt land:
Kommissionen har til hensigt at udarbejde en meddelelse med en evaluering af muligheden for at kræve, at visse aktieudstedere, hvis kapitalandele er 
optaget til omsætning på et reguleret marked, og som udarbejder konsoliderede regnskaber, i den finansielle årsrapport anfører de vigtigste finansielle 
oplysninger vedrørende deres aktiviteter i tredjelande. I denne meddelelse kunne det anføres, hvilken type udsteder der eventuelt berøres, hvilke 
finansielle oplysninger der ville have betydning for investorer og andre interessenter, og hvordan disse oplysninger kunne fremlægges. Kommissionen 
kunne tage behørigt hensyn til IASB's fremskridt med dette spørgsmål. Kommissionen har til hensigt at udarbejde meddelelsen inden den 30. 
september 2011 efter at have hørt ESMA. Meddelelsen kunne også omhandle de mulige følger af disse foranstaltninger og kunne tages i betragtning, 
når direktiv 2004/109/EF skal revideres.
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OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

DEN LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTS TITEL VEDTAGNE 
TEKSTER

AFSTEMNINGS-
REGEL

STEMMER

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 1081/2010 af 
24. november 2010 om ændring af Rådets forordning (EF, Euratom) 
nr. 1605/2002 om finansforordningen vedrørende De Europæiske 
Fællesskabers almindelige budget, hvad angår Tjenesten for EU's Optræden 
Udadtil

PE-CONS
53/1/10 REV 1

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Erklæring fra Kommissionen
Kommissionen vil tage spørgsmålet om at opføre Den Europæiske Udviklingsfond i Unionens budget op til behandling i forbindelse med 
fremlæggelsen af forslag til den næste flerårige finansielle ramme.

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 1080/2010 af 
24. november 2010 om ændring af vedtægten for tjenestemænd i De 
Europæiske Fællesskaber og ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte i 
Fællesskaberne

PE-CONS
52/1/10 REV 1

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Erklæring fra den højtstående repræsentant om den geografiske balance i EU-Udenrigstjenesten
Den højtstående repræsentant tillægger det meget stor betydning, at rekrutteringen sker på det bredest mulige geografiske grundlag blandt EU-
medlemsstaternes statsborgere, og at der sikres en passende tilstedeværelse af statsborgere fra alle medlemsstater i tjenesten. EU-Udenrigstjenesten 
bør i fuldt omfang drage nytte af alle de forskellige og nyttige erfaringer og ekspertiser, der er oparbejdet i de forskellige udenrigstjenester i EU.
Den højtstående repræsentant vil gøre brug af alle de muligheder, som proceduren for udnævnelse til EU-Udenrigstjenesten rummer, for at opfylde 
disse målsætninger. Hun vil afsætte et afsnit til dette spørgsmål i sin årlige rapport om besættelsen af stillinger i EU-Udenrigstjenesten.
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Erklæring fra den højtstående repræsentant om ligestilling mellem kønnene i EU-Udenrigstjenesten
Den højtstående repræsentant tillægger det meget stor betydning, at ligestilling mellem kønnene fremmes i forbindelse med ansættelser i EU-
Udenrigstjenesten.
En nøgle til fremme af ligestillingen mellem kønnene er, at kvinder tilskyndes til at søge stillinger i EU-Udenrigstjenesten, og at hindringer i den 
forbindelse fjernes. EU-Udenrigstjenesten vil på baggrund af erfaringerne fra proceduren for udnævnelse i forbindelse med delegationsledernes 
rotation i 2010 undersøge, hvordan der bedre kan tages hensyn til de ofte ikke-lineære kvindelige ansøgningsmønstre i forbindelse med fremtidige 
udnævnelsesprocedurer, og hvordan andre mulige hindringer kan fjernes. Den højtstående repræsentant vil også identificere bedste praksis fra 
nationale diplomatiske tjenester og anvende den i EU-Udenrigstjenesten, når det er muligt.
Den højtstående repræsentant vil i fuldt omfang gøre brug af alle de muligheder, som artikel 1d, stk. 2 og 3, i personalevedtægten giver for at fremme 
ansættelse af kvinder i tjenesten. Den højtstående repræsentant vil afsætte et afsnit til spørgsmålet om ligestilling mellem kønnene i sin årlige rapport 
om besættelsen af stillinger i EU-Udenrigstjenesten.

Erklæring fra Kommissionen ad artikel 95, stk. 2
Kommissionen vil i behørigt omfang over for den højtstående repræsentant begrunde enhver negativ udtalelse, den måtte afgive om en person på 
listen over kandidater.

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1090/2010 af 24. 
november 2010 om ændring af direktiv 2009/42/EF om statistisk registrering 
af godstransport og passagerbefordring ad søvejen (EØS-relevant tekst)

PE-CONS
54/1/10 REV 1

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for, undtagen:
Stemte imod: DE

Erklæring fra Rådet
Rådet bekræfter, at en ændring af dette direktiv ikke indebærer, at forskriftsproceduren med kontrol automatisk bør ændres til delegation af beføjelser 
i henhold til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde.
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3047. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE 
ANLIGGENDER) den 22. november 2010 i Bruxelles

2010/745/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. 
november 2010 om anvendelse af Den Europæiske Unions Solidaritetsfond i 
henhold til punkt 26 i den interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem 
Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning

14125/10 Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

3049. samling i Rådet for Den Europæiske Union 
(KONKURRENCEEVNE (DET INDRE MARKED, INDUSTRI, 
FORSKNING OG RUMMET)) den 25.-26. november 2010 i Bruxelles

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1211/2010 af 15. 
december 2010 om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 539/2001 om 
fastlæggelse af listen over de tredjelande, hvis statsborgere skal være i 
besiddelse af visum ved passage af de ydre grænser, og listen over de 
tredjelande, hvis statsborgere er fritaget for dette krav

PE-CONS
55/1/10 REV 1

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Erklæring fra Republikken Bulgarien
Bulgarien bekræfter sin tilslutning til ét-Kina-politikken. Bulgariens holdning er ikke en hindring for det videre samarbejde med Taiwan på de 
økonomiske og kulturelle områder.
Bulgarien noterer sig de tilsagn, som Europa-Kommissionen har givet EU's medlemsstater om, at det ikke på nogen måde vil berøre det omfattende 
strategiske partnerskab mellem EU og Kina, at visumpligten fjernes for Taiwans borgere.
Bulgarien støtter Europa-Kommissionens hensigter om at etablere en passende ordning til udveksling af oplysninger med de relevante myndigheder i 
Taiwan om højtstående Taiwanske tjenestemænds forestående besøg i EU-medlemsstaterne.
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Erklæring fra Cypern
Vedtagelsen af forslaget om visumfritagelse berører ikke Taiwans status. Cypern er en stor tilhænger af EU's ét-Kina-politik, der i praksis betyder, at 
Taiwan ikke anerkendes som en suveræn stat, og at der ikke er diplomatiske eller formelle politiske forbindelser med Taiwan.

Erklæring fra Malta
Malta bekræfter sin tilslutning til ét-Kina-politikken og overvejer vedtagelsen af denne forordning på den baggrund.

3050. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG OG 
FISKERI) den 29. november 2010 i Bruxelles

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1235/2010 af 15. 
december 2010 om ændring, for så vidt angår overvågning af 
humanmedicinske lægemidler, af forordning (EF) nr. 726/2004 om 
fastlæggelse af fællesskabsprocedurer for godkendelse og overvågning af 
human- og veterinærlægemidler og om oprettelse af et europæisk 
lægemiddelagentur og forordning (EF) nr. 1394/2007 om lægemidler til 
avanceret terapi (EØS-relevant tekst)

PE-CONS
46/2/10 REV 2

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

Erklæring fra Kommissionen
I forlængelse af anmodningen fra Europa-Parlamentet og Rådet om indplaceringen af chefen for Det Europæiske Lægemiddelagentur påtager 
Kommissionen sig for ikke at forsinke vedtagelsen af dette vigtige forslag at genopslå stillingsopslaget for den næste chef for Det Europæiske 
Lægemiddelagentur med lønklasse AD 15 i stedet for AD 14.
Kommissionen mener, at det rette sted til at behandle dette spørgsmål er de igangværende horisontale drøftelser om EU-agenturernes rolle i den 
interinstitutionelle arbejdsgruppe vedrørende agenturer. Drøftelserne om dette aspekt er indledt i den interinstitutionelle arbejdsgruppe, og hvis disse 
drøftelser fører til andre konklusioner vedrørende den passende lønklasse i opslaget, kan denne indplacering tages op til fornyet overvejelse ved 
fremtidige opslag.
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Erklæring fra Nederlandene, Belgien, Bulgarien, Irland, Spanien, Finland og Sverige
Det følger af affattelsen af definitionen af sikkerhedsundersøgelse efter tilladelse til markedsføring i lovgivningen om lægemiddelovervågning 
(forordning (EF) nr. 726/2004) og af affattelsen af definitionen af ikke-interventionsforsøg, som for tiden findes i direktivet om kliniske forsøg 
(direktiv 2001/20/EF), at en undersøgelse, der ikke kan klassificeres som et ikke-interventionsforsøg, automatisk anses for at være et klinisk forsøg, 
der falder ind under direktiv 2001/20/EF.
Vi nærer især betænkeligheder ved den del af definitionen af et ikke-interventionsforsøg i direktivet om kliniske forsøg, der lyder: "en undersøgelse, 
hvor lægemidlet eller lægemidlerne ordineres som normalt i overensstemmelse med betingelserne i markedsføringstilladelsen". Som vi forstår det, vil 
dette betyde, at alle undersøgelser, der omhandler sikkerhedsforhold, som ikke falder ind under betingelserne i markedsføringstilladelsen (hvad enten 
det omfatter anvendelser i henhold til fast klinisk praksis, misbrug, overdosering, ikke-foreskrevet anvendelse, misbrug med ulovlige formål osv.), vil 
blive anset for at være kliniske forsøg.
En sikkerhedsundersøgelse efter tilladelse til markedsføring kan være interventionel eller ikke-interventionel; i tilfælde af en "ikke-interventionel 
sikkerhedsundersøgelse efter tilladelse til markedsføring" vil Det Rådgivende Udvalg for Risikovurdering inden for Lægemiddelovervågning, som er 
nedsat i overensstemmelse med de foreslåede ændringer af forordning (EF) nr. 726/2004, i henhold til vores forståelse af definitionen i direktivet om 
kliniske forsøg imidlertid kun have tilladelse til at vurdere undersøgelser "i overensstemmelse med markedsføringsbetingelserne". Undersøgelser, der 
omhandler sikkerhedsforhold, som ikke falder ind under en markedsføringstilladelse, vil derfor ikke være omfattet af mandatet for det fremtidige 
Rådgivende Udvalg for Risikovurdering inden for Lægemiddelovervågning.
Vi mener, at der skal findes en løsning på dette juridiske problem under revisionen af direktivet om kliniske forsøg, og anmoder derfor Kommissionen 
om at behandle denne revision som en hastesag med henblik på at sikre, at det vil blive muligt for Det Rådgivende Udvalg for Risikovurdering inden 
for Lægemiddelovervågning at vurdere undersøgelser, der omhandler sikkerhedsforhold i forbindelse med anvendelser af lægemidler, som ikke falder 
ind under en markedsføringstilladelse.

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2010/84/EU af 15. december 2010 
om ændring, for så vidt angår lægemiddelovervågning, af direktiv 
2001/83/EF om oprettelse af en fællesskabskodeks for humanmedicinske 
lægemidler (EØS-relevant tekst)

PE-CONS
47/4/10 REV 4

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for undtagen:
Undlod at stemme: SL
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Erklæring fra Nederlandene, Belgien, Bulgarien, Irland, Spanien, Finland og Sverige
Det følger af affattelsen af definitionen af en sikkerhedsundersøgelse efter tilladelse til markedsføring (PASS) som foreslået i lovgivningen om 
lægemiddelovervågning (forordning (EF) nr. 726/2004) og af den nuværende affattelse af definitionen af ikke-interventionsundersøgelser i direktivet 
om kliniske forsøg (2001/20/EF), at en undersøgelse, der ikke kan klassificeres som et ikke-interventionsforsøg, automatisk anses for at være et 
klinisk forsøg henhørende under direktiv 2001/20/EF.
Vi har navnlig bekymringer med hensyn til den del af definitionen af en ikke-interventionsundersøgelse i direktivet om kliniske forsøg, der lyder 
således: "en undersøgelse, hvor lægemidlet eller lægemidlerne ordineres som normalt i overensstemmelse med betingelserne i 
markedsføringstilladelsen". Som vi forstår den, vil det betyde, at alle undersøgelser vedrørende sikkerhedsspørgsmål, der ikke falder ind under 
betingelserne for markedsføringstilladelsen (hvad enten det indebærer anvendelser i henhold til veletableret klinisk praksis, misbrug, overdosis, ikke-
foreskrevet anvendelse, misbrug til ulovlige formål osv.), vil blive anset for at være kliniske forsøg.
En PASS kan være intervenerende eller ikke-intervenerende; i tilfælde af en "ikke-intervenerende PASS" vil det Udvalg for Risikovurdering inden for 
Lægemiddelovervågning, der nedsættes i henhold til de foreslåede ændringer af forordning (EF) nr. 726/2004, imidlertid ifølge vores forståelse af 
definitionen i direktivet om kliniske forsøg kun få lov til at vurdere undersøgelser "i overensstemmelse med markedsføringsbetingelserne". 
Undersøgelser vedrørende sikkerhedsspørgsmål, der ikke falder ind under en markedsføringstilladelse, vil derfor ikke være omfattet af ansvarsområdet 
for det fremtidige Udvalg for Risikovurdering inden for Lægemiddelovervågning.
Vi finder, at dette juridiske problem skal løses i forbindelse med revisionen af direktivet om kliniske forsøg, og vi anmoder derfor om, at 
Kommissionen behandler denne revision som en hastesag med henblik på at sikre, at det nævnte udvalg får mulighed for at vurdere undersøgelser 
vedrørende sikkerhedsspørgsmål i forbindelse med anvendelser af lægemidler, der ikke falder ind under markedsføringstilladelsen.
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Erklæring fra Slovenien
Slovenien støtter de generelle mål i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om ændring, for så vidt angår lægemiddelovervågning, af direktiv 
2001/83/EF om oprettelse af en fællesskabskodeks for humanmedicinske lægemidler. Slovenien undlod dog at stemme, da det stadig er imod 
direktivets artikel 126a.
Slovenien er særlig bekymret over mulige negative virkninger af anvendelsen af artikel 126a. Artiklen tager sigte på at forbedre lægemidlers 
tilgængelighed. Slovenien mener imidlertid, at bestemmelsen kun vil have begrænset virkning på tilgængeligheden, men samtidig vil kunne give 
anledning til andre folkesundhedsproblemer, navnlig i små medlemsstater.
Det, Slovenien er bekymret over, er, at selv om artikel 126a har karakter af en valgmulighed, vil den kunne skabe en parallel rute for forsyning af 
markedet med lægemidler, samtidig med at vigtige reguleringsmæssige forpligtelser omgås. Dette vil kunne føre til en uønsket indtrængning af 
lægemidler på markederne uden overholdelse af de almindelige markedsføringstilladelsesprocedurer, herunder alle forpligtelser, der påhviler 
indehaveren af markedsføringstilladelsen. Bestemmelsen indebærer ikke nogen forpligtelse til at tage ansvar for lægemiddelovervågning, reklame 
over for sundhedspersoner, håndteringsforskelle, mærkning, patientinformation, produktresuméer og andre aktiviteter, der normalt kræves af 
indehaveren af markedsføringstilladelsen. Det står heller ikke klart, hvem sanktionerne bør rettes mod i tilfælde af manglende overholdelse af 
gældende EU-ret.
Slovenien mener, at forenklingen af artikel 126a i hvert fald kommer for tidligt, da Kommissionen endnu ikke har fremlagt en rapport om 
gennemførelsen af de eksisterende bestemmelser, hvilket den skulle have gjort allerede i april 2008. En sådan rapport ville gøre det muligt at have en 
omfattende drøftelse om ændringen af det nuværende system. Slovenien forventer, at Kommissionen foretager alle relevante analyser og på grundlag 
heraf tager yderligere skridt til at løse spørgsmålet om lægemidlers tilgængelighed på små markeder.
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Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1236/2010 af 15. 
december 2010 om en kontrol- og håndhævelsesordning for det område, der 
er omfattet af konventionen om det fremtidige multilaterale samarbejde 
vedrørende fiskeriet i det nordøstlige Atlanterhav, og om ophævelse af 
Rådets forordning (EF) nr. 2791/1999

PE-CONS
48/2/10 REV 2

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for undtagen:
Undlod at stemme: SE

Erklæringer fra Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen vedrørende artikel 51
1. Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen konstaterer, at enhver af basisretsaktens bestemmelser af ikke-væsentlig art, som i øjeblikket er 
opregnet i forordningens artikel 51 (delegation af beføjelser), på ethvert tidspunkt i fremtiden set ud fra et politisk synspunkt kan blive et væsentligt 
element i den eksisterede NEAFC-kontrolordning, i hvilket tilfælde Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen erindrer om, at hver af lovgiverne, 
dvs. Rådet eller Europa-Parlamentet, enten straks kan udøve retten til at gøre indsigelse mod et udkast til delegeret retsakt fra Kommissionen eller 
retten til at tilbagekalde delegationen af beføjelser som fastsat i henholdsvis forordningens artikel 48 og 49.
2. Rådet og Parlamentet er enige om, at medtagelsen af enhver bestemmelse i forordningen om NEAFC-kontrolordningen som et ikke-væsentligt 
element, der i øjeblikket er anført i artikel 51, ikke i sig selv indebærer, at lovgiverne automatisk vil betragte sådanne bestemmelser som værende af 
ikke-væsentlig karakter i fremtidige forordninger.
3. Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen erklærer, at bestemmelserne i indeværende forordning ikke vil få indflydelse på institutionernes 
fremtidige holdning med hensyn til gennemførelsen af artikel 290 i TEUF eller individuelle retsakter indeholdende sådanne bestemmelser.

Erklæring fra Kommissionen
Kommissionen giver udtryk for bekymring over, at de begrænsede beføjelser, som Rådet og Europa-Parlamentet uddelegerer til den, kan forhindre en 
rettidig gennemførelse i EU-retten af fremtidige foranstaltninger truffet af NEAFC med henblik på at vurdere eller opdatere organisationens 
kontrolordning.
Kommissionen erklærer derfor, at denne forordning ikke berører institutionens fremtidige holdning, for så vidt angår anvendelsen af artikel 290 og 
291 i TEUF vedrørende gennemførelsen af foranstaltninger truffet af regionale fiskeriforvaltningsorganisationer.
Kommissionen forbeholder sig desuden ret til at foreslå ændringer til forordningen, som øger antallet af foranstaltninger, der skal vedtages ved 
delegerede retsakter eller gennemførelsesretsakter i det tilfælde, at gennemførelse ved den almindelige lovgivningsprocedure fører til forsinkelser, 
som vil kunne forhindre EU i at opfylde sine internationale forpligtelser.
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Erklæring fra Sverige
Sverige undlader at stemme for ikke at forhindre en enstemmig vedtagelse i Rådet.
Sverige finder det nødvendigt med en hurtig ændringsprocedure, så Den Europæiske Union kan opfylde sine internationale forpligtelser. Dette princip 
fastholdes fortsat af Sverige, for så vidt som princippet om delegerede retsakter bør anvendes. Det er Sveriges opfattelse, at Rådets afgørelser om 
gennemførelse af internationale aftaler, der allerede er bindende, og som Den Europæiske Union deltager i, bør betragtes som ikke-væsentlige. Den 
omhandlede forordnings artikel 48 kan således delegeres til Kommissionen.
Sverige ønsker imidlertid ikke at forhindre en enstemmig vedtagelse i Rådet og undlader derfor at stemme.

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1210/2010 af 15. 
december 2010 om autentificering af euromønter og håndtering af 
euromønter, der er uegnede til at være i omløb

PE-CONS
38/1/10 REV 1

Kvalificeret flertal Alle medlemsstater 
stemte for

___________________________
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3043. samling i Rådet for Den Europæiske Union (RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER) 
den 8.-9. november 2010 i Bruxelles

2010/687/: Rådets afgørelse af 8. november 2010 om undertegnelse på Den Europæiske Unions 
vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union og Georgien om tilbagetagelse af personer, der er 
bosiddende uden tilladelse
10248/10

Rådets konklusioner om beredskab og indsats i tilfælde af et CBRN-angreb
15465/10

Rådets resolution om ENFAST - europæisk netværk af hold til aktiv eftersøgning af efterlyste 
personer på flugt
15382/10

Rådets konklusioner om fastlæggelse og gennemførelse af en EU-politikcyklus for organiseret og 
grov international kriminalitet
15358/10

Rådets konklusioner om innovative løsninger til finansiering af katastrofeforebyggelse
14971/10

Rådets resolution om forebyggelse og bekæmpelse af kriminalitet mod vejgodstransport og etablering 
af sikre parkeringsområder for lastbiler
12083/4/10 REV 4
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2010/682/EU: Rådets afgørelse af 8. november 2010 om Slovakiets elektroniske udveksling af 
fingeraftryksdata
14616/10

2010/689/: Rådets afgørelse af 8. november 2010 om elektronisk udveksling med Slovakiet af dna-
oplysninger
14606/10

Rådets konklusioner om forebyggelse og nedbringelse af sundhedsrisici og sociale risici i forbindelse 
med anvendelsen af ulovlige stoffer i fritidsmiljøer
15452/10

Rådets afgørelse 2010/677/FUSP af 8. november 2010 om ophævelse af fælles holdning 
98/409/FUSP vedrørende Sierra Leone
14864/10

Rådets konklusioner vedrørende årsrapporten for 2010 om gennemførelsen af Den Europæiske 
Unions politikker for udvikling og ekstern bistand i 2009
14908/10

2010/676/EU: Rådets afgørelse af 8. november 2010 om undertegnelse på Unionens vegne af en 
aftale i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Norge om yderligere 
handelspræferencer for landbrugsprodukter vedtaget på grundlag af artikel 19 i aftalen om Det 
Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde
14204/10 + COR 1
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Rådets afgørelse om undertegnelse og midlertidig anvendelse af protokollen til partnerskabs- og 
samarbejdsaftalen om oprettelse af et partnerskab mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
medlemsstater på den ene side og Ukraine på den anden side vedrørende en rammeaftale mellem Den 
Europæiske Union og Ukraine om de generelle principper for Ukraines deltagelse i EU-programmer
13607/10

Rådets konklusioner om fastlæggelse og gennemførelse af en EU-politikcyklus for organiseret og 
grov international kriminalitet
15358/10

3045. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ØKONOMI OG FINANS) den 
17. november 2010 i Bruxelles

2010/740/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitutionelle 
aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/024 NL/Noord Holland og Zuid Holland 
hovedgruppe 58 fra Nederlandene)
14399/10

2010/744/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitutionelle 
aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/026 NL/Noord Holland og Utrecht 
hovedgruppe 18 fra Nederlandene)
14401/10
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2010/741/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitutionelle 
aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/027 NL/Noord Brabant og Zuid Holland 
hovedgruppe 18 fra Nederlandene)
14403/10

2010/742/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitutionelle 
aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/028 NL/Limburg hovedgruppe 18 fra 
Nederlandene)
14406/10

2010/743/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitutionelle 
aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/029 NL/Gelderland og Overijssel 
hovedgruppe 18 fra Nederlandene)
14397/10

2010/746/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 24. november 2010 om anvendelse af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitutionelle 
aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2009/030 NL/Drenthe hovedgruppe 18 fra 
Nederlandene)
14395/10
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Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1030/2010 af 17. november 2010 om indførelse af en 
endelig antidumpingtold på importen af visse typer polyethylenterephthalat med oprindelse i 
Folkerepublikken Kina efter en udløbsundersøgelse i henhold til artikel 11, stk. 2, i forordning (EF) 
nr. 1225/2009
15392/10

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1064/2010 af 17. november 2010 om afslutning af en 
delvis interimsundersøgelse af antidumpingforanstaltningerne og udligningsforanstaltningerne 
vedrørende importen af polyethylenterephthalatfolie (PET-folie) med oprindelse i Indien
15414/10

Retningslinjer for konsulær beskyttelse af EU-borgere i tredjelande
15613/10

Rådets afgørelse 2010/694/FUSP af 17. november 2010 om EU-medlemsstaternes midlertidige 
modtagelse af visse palæstinensere
14139/10

Rådets afgørelse om fastsættelse af de finansielle bidrag, medlemsstaterne skal betale til Den 
Europæiske Udviklingsfond i 2011, inkl. første tranche for 2011
15831/10 + REV 1 (ro)

Rådets afgørelse om ændring af afgørelse af 15. marts 2010 om Den Europæiske Unions deltagelse i 
forhandlingerne om revision af protokollen til konventionen af 1979 om grænseoverskridende 
luftforurening over store afstande angående reduktion af forsuring, eutrofiering og ozon ved 
jordoverfladen
13719/10
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Rådets konklusioner om klimafinansiering
17074/10

Rådets konklusioner om den fælles rapport om pensioner fra Udvalget for Økonomisk Politik/Udval-
get for Social Beskyttelse
15885/10 + COR 1

Rådets konklusioner om EU-statistikker
15908/10

3046. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDDANNELSE, UNGDOM, KULTUR OG 
SPORT) den 18.-19. november 2010 i Bruxelles

2010/757/EU: Rådets afgørelse af 18. november 2010 om udpegelse af Den Europæiske 
Kulturhovedstad 2015 i Belgien
15168/10

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om arbejdsplanen på kulturområdet 2011-2014
15472/10

Rådets konklusioner om kulturens rolle i forbindelse med bekæmpelse af fattigdom og social 
udstødelse
15448/10

Rådets konklusioner om den europæiske filmarv og udfordringerne i den digitale tidsalder
14711/10 + REV 1 (bg)
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Rådets konklusioner af 18. november 2010 om muligheder og udfordringer for europæisk film i den 
digitale tidsalder
15449/10

Rådets resolution af 18. november 2010 om EU's strukturerede dialog om sport
15214/10 + COR 1

Rådets konklusioner af 18. november 2010 om sportens rolle som kilde til og drivkraft for aktiv so-
cial inklusion
15213/10 + COR 1

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om EU's rolle i den internationale bekæmpelse af doping
16009/10

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om prioriteterne inden for et styrket europæisk samarbejde om erhvervsrettet uddannelse for 
perioden 2011-2020
15010/10

Rådets konklusioner af 19. november 2010 om unge på vej-initiativet — en integreret tilgang til at 
tackle de udfordringer, som de unge står over for
15276/10

Rådets konklusioner om styrkelse af de grundlæggende færdigheder som led i det europæiske sam-
arbejde om skolerne i det 21. århundrede
14948/10
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Rådets konklusioner af 19. november 2010 om uddannelse vedrørende bæredygtig udvikling
14947/1/10 REV 1

Resolution vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, 
om ungdomsarbejde
14847/10

Rådets konklusioner af 19. november 2010 om unges adgang til kultur
14849/1/10 REV 1

Rådets konklusioner af 19. november 2010 om de europæiske og internationale politiske dagsordener 
vedrørende børn, unge og børns rettigheder
14846/10 + COR 1
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3047. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 
22. november 2010 i Bruxelles

2010/710/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 22. november 2010 om tilladelse til Tyskland, 
Italien og Østrig til at indføre en særlig foranstaltning, der fraviger artikel 193 i direktiv 2006/112/EF, 
og om ændring af beslutning 2007/250/EF med henblik på at forlænge gyldighedsperioden for den 
tilladelse, der er givet til Det Forenede Kongerige
15373/10

Erklæring fra Rådet
Når Rådet giver tilladelse til at fravige bestemmelserne i artikel 395 i direktiv 2006/112/EF med henblik på at indføre en ordning for omvendt 
betalingspligt som en foranstaltning til hurtigst muligt at skride ind over for svig, der medfører betydelige afgiftstab, bekræfter det, at der er tale om en 
ekstraordinær foranstaltning, der forventes at være tidsbegrænset.
Rådet erkender, at det er nødvendigt at fortsætte drøftelsen om anvendelsen af ordningen for omvendt betalingspligt til at imødegå specifikke former 
for svig. Ved behandlingen af den resterende del af Kommissionens forslag af 29. september 2009 forpligter Rådet sig til at sikre passende 
hensyntagen til leverancer, for hvilke medlemsstaterne fremlægger bevis for både svig, der medfører betydelige afgiftstab i medlemsstaterne, og 
ordningen for omvendt betalingspligt som et effektivt redskab til at løse dette problem.

Erklæring fra Frankrig
Frankrig er af den opfattelse, at anvendelsesområdet for de ekstraordinære foranstaltninger, der i medfør af denne afgørelse træffes på grundlag af 
artikel 395 i direktiv 2006/112, ikke bør omfatte pc'er og komponenter heraf samt tilbehør, idet markedet for denne type udstyr ikke har de særlige 
kendetegn, der kan begrænse den potentielt skadelige virkning af ordningen for omvendt betalingspligt, modsat hvad der er tilfældet for 
mobiltelefoner og integrerede kredsløb i den tilstand, de er i, inden de integreres i slutbrugerprodukter.



5455/3/11 REV 3 top/js/JS/bh/kb/KB/bh 37
DG F 2B DA

OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF ANDRE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

ANDRE RETSAKTER Afstemning/offentliggjorte erklæringer
Rådets afgørelse om undertegnelse og indgåelse af aftalen mellem Den Europæiske Union og 
Republikken Serbien om sikkerhedsprocedurer for udveksling og beskyttelse af klassificerede 
informationer
15179/10

3048. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 22. 
november 2010 i Bruxelles

2010/726/EU: Rådets afgørelse af 22. november 2010 om indgåelse af en anden tillægsprotokol til 
aftalen om oprettelse af en associering mellem Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater på 
den ene side og Republikken Chile på den anden side for at tage hensyn til Republikken Bulgariens 
og Rumæniens tiltrædelse af Den Europæiske Union
12550/2/07 REV 2
Rådets konklusioner om Sudan
16877/10

Rådets konklusioner om Libanon
16725/10

Rådets konklusioner om Irak
16840/10
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3049. samling i Rådet for Den Europæiske Union (KONKURRENCEEVNE (DET INDRE 
MARKED, INDUSTRI, FORSKNING OG RUMMET)) den 25.-26. november 2010 i Bruxelles

Rådets konklusioner om Revisionsrettens særberetning nr. 2/2010: Hvor effektive er ordningerne for 
støtte til projekteringsundersøgelser og opbygning af ny infrastruktur under sjette rammeprogram for 
forskning?
15267/10

Rådets resolution om Globale udfordringer: fuld udnyttelse af de europæiske rumsystemer
16864/10

Rådets konklusioner om Europa 2020-flagskibsinitiativet – Innovation i EU: Anvendelse af innova-
tion til at fremskynde Europas omstilling i en hurtigt skiftende verden
17165/10

Rådets konklusioner om fremskridt inden for processen med fælles programlægning
17166/10
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3050. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG OG FISKERI) den 29. 
november 2010 i Bruxelles

Rådets afgørelse om den holdning, Den Europæiske Union skal indtage, i Den Blandede 
Veterinærkomité med hensyn til ændring af appendiks 1, 2, 5, 6, 10 og 11 i bilag 11 til aftalen mellem 
Det Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om handel med landbrugsprodukter
15674/10

Kvalificeret flertal
Alle medlemsstaterne stemte for undtagen:
Undlod at stemme: IT

Erklæring fra Italien
Italien understreger de gode forbindelser med Det Schweiziske Forbund og de bestræbelser, som landet har udfoldet for at tilnærme sin nationale 
veterinære lovgivning til Fællesskabets, men Italien er ikke enig i Kommissionens modstand mod optagelsen af en erklæring i protokollen vedrørende 
det uønskelige i at forlænge fritagelsen med hensyn til trikinundersøgelse af kød af tamsvin fra små slagterier. Fritagelsen bør udløbe på den dato, der 
er fastlagt i ovennævnte forslag.
Italien er af den opfattelse, at en fritagelse pr. definition indebærer, at der må fastsættes en tidsfrist for overgangsperioden, og at den ikke bør gentages 
og fornyes på ubestemt tid.
Italien ønsker at påpege, at Det Schweiziske Forbund allerede har fået én overgangsperiode, og at denne fritagelse giver det en mulighed, som EU's 
medlemsstater ikke har.
Af disse grunde kan Italien ikke støtte det foreliggende forslag og undlader at stemme.

Rådets konklusioner om TSE-køreplan 2: Strategidokument om transmissible spongiforme 
encephalopatier i 2010-2015
13889/10 ADD 1 REV 1 +ADD 1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD 1 REV 2 (da)



5455/3/11 REV 3 top/js/JS/bh/kb/KB/bh 40
DG F 2B DA

OPLYSNINGER OM VEDTAGELSEN AF ANDRE RETSAKTER
NOVEMBER 2010

ANDRE RETSAKTER Afstemning/offentliggjorte erklæringer
Rådets konklusioner om hundes og kattes velfærd
15620/1/10 ADD 1 REV 2 +ADD 1 REV 2 COR 1 (es) +ADD 1 REV 3 (sv) +ADD 1 REV 4 (fr)

Alle medlemsstaterne stemte for undtagen:
Undlod at stemme: DE

Erklæring fra den rumænske delegation
Rumænien støtter i princippet teksten til Rådets konklusioner om hundes og kattes velfærd og er overbevist om, at de undersøgelser, Kommissionen 
skal foretage, vil vise, hvilke løsninger på problemerne med selskabsdyrs velfærd der er de bedste.
Efter en nøje undersøgelse af henvisningerne til elektronisk identificering af hunde og katte er Rumænien af den opfattelse, at yderligere tilsagn om 
finansielle og administrative foranstaltninger ud over de nuværende ikke er berettigede.
For at sikre, at de rumænske borgere støtter og aktivt går ind for alle politikker, der har til formål at begrænse antallet af efterladte dyr, finder 
Rumænien det vigtigt, at enhver foreslået løsning er omkostningseffektiv, enkel og i overensstemmelse med EU-bestemmelserne om behandling af 
personoplysninger.

2010/783/EU: Rådets afgørelse af 29. november 2010 om undertegnelse på Den Europæiske Unions 
vegne og om midlertidig anvendelse af protokollen om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den 
finansielle modydelse, der er omhandlet i fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske 
Fællesskab og Unionen Comorerne
15571/10

Rådets forordning (EU) nr. 1212/2010 af 29. november 2010 om fordeling af fiskerimuligheder i 
medfør af fiskeripartnerskabsaftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Unionen Comorerne
15573/10
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Rådets forordning (EU) nr. 1124/2010 af 29. november 2010 om fastsættelse for 2011 af 
fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i Østersøen
15986/10

Alle medlemsstater stemte for

1. Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen om langsigtede planer
Rådet opfordrer Kommissionen til snarest muligt at foreslå en langsigtet plan for forvaltningen af pelagiske bestande og laks i Østersøen, uden at dette 
berører Kommissionens initiativret i lovgivningsspørgsmål.
2. Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen om pelagiske bestande
Rådet og Kommissionen er enige om, at det er hensigtsmæssigt at fastsætte TAC'er for pelagiske bestande for 2011-2015 efter behov for at nå Fmsy 
senest i 2015.
3. Erklæring fra Kommissionen om evaluering af planen for torsk
Kommissionen vil i overensstemmelse med artikel 26 i Rådets forordning (EF) nr. 1098/2007 fortsat evaluere forvaltningsforanstaltningernes 
indvirkning på torskebestandene og har i den henseende indhentet videnskabelig rådgivning fra STECF om, hvilken udvikling der er sket med hensyn 
til at nå målene i planen. Medlemsstaterne vil blive underrettet om evalueringen, der om nødvendigt kommer til at danne grundlag for de videre 
drøftelser om en langsigtet forvaltning af torskebestandene i Østersøen.
4. Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen om en indsatsordning for torsk
Kommissionen og Rådet er enige om, at det er hensigtsmæssigt, om muligt senest i marts 2011 og på grundlag af oplysninger, som de berørte 
medlemsstater tilvejebringer, at analysere, om det er muligt med en fleksibel national tildeling af dage ude af havn i tråd med den flerårige plan for 
torskebestandene (Rådets forordning (EF) nr. 1098/2007).
Rådet opfordrer Kommissionen til om nødvendigt at foreslå en ændring af forordningen om fiskerimuligheder, uden at dette berører Kommissionens 
initiativret i lovgivningsspørgsmål.
5. Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen om bifangster (artikel 6)
Kommissionen og Rådet erkender, at ikke-målarter uundgåeligt udgør en bifangst i de usorterede landinger af sild og brisling fanget ved fiskeri med 
trawl, snurrevod eller lignende redskaber med en maskestørrelse på mindre end 32 mm, og at disse bifangsters omfang skal vurderes, så der i 
fremtiden kan fastsættes passende niveauer for TAC.
De medlemsstater, der anvender sådanne redskaber, skal sikre, at der foretages en passende prøveudtagning af oplysninger om bifangster i disse 
fiskerier og fremsende de pågældende oplysninger til ICES og STECF i 2011.
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6. Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen om fuldt dokumenterede fiskerier
Kommissionen hilser initiativet om fuldt dokumenterede fiskerier velkomment som et muligt skridt hen imod at minimere udsmid. Det kunne være en 
interessant mulighed at udvide initiativet til Østersøen, og Kommissionen går ind for at evaluere potentialet af dette initiativ for torskefiskeri i 
Østersøen i tråd med den flerårige plan for torskebestandene i Østersøen (Rådets forordning (EF) nr. 1098/2007).
Rådet opfordrer Kommissionen til at foreslå en ændring af forordningen om fiskerimuligheder, uden at dette berører Kommissionens initiativret i 
lovgivningsspørgsmål, med henblik på at indføre en kvotepræmie som incitament til indførelsen af dette system, hvis STECF skønner det 
hensigtsmæssigt, uden at dette berører princippet om relativ stabilitet.
7. Fælles erklæring fra Rådet og Kommissionen om sild i den vestlige Østersø
Kommissionen og Rådet er enige om, at det er nødvendigt at begrænse fiskeridødeligheden i bestanden af vårgydende sild i den vestlige del af 
Østersøen i 2011 i tråd med den videnskabelige rådgivning, og at der skal foretages en tilsvarende begrænsning i begge forvaltningsområder, indtil der 
foreligger et resultat af forhandlingerne med Norge om forvaltningsområde IIIa.
Rådet og Kommissionen konkluderer, at der i den fremtidige langsigtede forvaltningsplan for pelagiske bestande og de fremtidige afgørelser 
vedrørende TAC fuldt ud skal tages hensyn til den relevante videnskabelige rådgivning om distributionen af vårgydende sild i den vestlige del af 
Østersøen i underafsnit 22-24 og i område IIIa.
8. Erklæring fra Rådet om brisling
Rådet opfordrer Kommissionen til at overveje at anmode medlemsstaterne om supplerende videnskabelige oplysninger og om nødvendigt forelægge et 
forslag om ændring af denne forordning.

Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1105/2010 af 29. november 2010 om indførelse af en 
endelig antidumpingtold og om endelig opkrævning af den midlertidige antidumpingtold på importen 
af garn med høj styrke af polyestere med oprindelse i Folkerepublikken Kina og om afslutning af 
proceduren vedrørende import af garn med høj styrke af polyestere med oprindelse i Republikken 
Korea og Taiwan
15912/10
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ANDRE RETSAKTER Afstemning/offentliggjorte erklæringer
2010/748/EU: Rådets gennemførelsesafgørelse af 29. november 2010 om ændring af beslutning 
2007/441/EF om bemyndigelse af Den Italienske Republik til at anvende foranstaltninger, der 
fraviger artikel 26, stk. 1, litra a), og artikel 168 i direktiv 2006/112/EF om det fælles 
merværdiafgiftssystem
15941/10

Erklæring fra Italien
Italien mener, at det - for at sikre en konsekvent gennemførelse af momsdirektiv 2006/112/EF og ligebehandling af medlemsstaterne - når Rådet i 
overensstemmelse med artikel 395 i direktiv 2006/112/EF tillader en fravigelse og indføjer en bestemmelse om en eventuel yderligere forlængelse ved 
udløbsdatoen, i denne fravigelse altid bør fastslås, at den berørte medlemsstat skal forelægge anmodningen om forlængelse mindst ni måneder før 
udløbsdatoen.

2010/809/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 15. december 2010 om anvendelse af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitutionelle 
aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2010/014 SI/Mura, Slovenien)
15270/10

2010/811/EU: Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse af 15. december 2010 om anvendelse af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den interinstitutionelle 
aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning om EGF/2010/018 DE/Heidelberger Druckmaschinen, 
Tyskland)
15073/10
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